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Leggere attentamente il presente manuale di istruzioni
prima di utilizzare prodotto. lf presente va conservato e
in caso di rivendita o cessione delfa borsa termica
consegnato al nuovo proprietario.

PULIZIA

-Per motivi igienici, ogni volta che si utilizza la borsa termica
pulire accuratamente l'interno con acqua calda e
detergente, ed asciugare completamente.

-Non lavare o immergere mai sotto acqua corrente.

-Per la pulizia non impiegare detergenti corrosivi né oggetti
ruvidi.

Si consiglia di utilizzare mattonelle di ghiaccio originali Gio'Style
per migfiorare le prestazioni della borsa termica.
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Carefully read this instruction bookiet before using the
product. Please store this booklet and, in case of resale
or transfer of the coolbag, hand it out to the new owner.

CLEANING

-For health-related reasons, any time you use a coolbag, it
is good rule to carefully clean the inside with warm water
and a cleansing agent and then dry it thoroughly.

-Never wash or immerse the coolbag in running water.

-Do not use corrosive cleansers or rough objects for
cleaning purposes.

We suggest you use Gio'Style origina ice packs to improve the
coolbag’s thermal performance.
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Uriinii kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyunuz. Bu kilavuzu saklayiniz, termik
cantanin satisi veya devri durumunda yeni sahibine
teslim ediniz.

TEMIZLIK

-Hijyenik agidan termik ¢antanin her kullanimi sonrasinda i¢
ylizeyini sicak su ve deterjan ile titiz bir sekilde yikayiniz ve
tamamen kurulayiniz. Akan suyun altina hig bir zaman
tutmayiniz.

-Temizlik igin asindirici deterjanlar veya pliriizli geregler
kullanmayniz.

Termik ¢antanin verimfi kullanimy igin Gio’Style buz kaliplarin:
tercih etmeniz énerilir.
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Pirms aukstumsomas lietoSanas ripigi izlasiet So
pamacibu. Ladzu, saglabajiet So brosiru un,
aukstumsomu pardodot vai atdodot citam lietotajam,
nododiet bro$iiru jaunajam ipasniekam.

TIRISANA

-Higiénas apsverumu dé] katru reizi pec aukstumsomas
lieto8anas ir ieteicams rlipigi iztirTt tas iekSpusi ar siltu tdeni
un tirisanas Iidzekli un péc tam pilniba izzavét.

-Nekad nemazgajiet somu zem tekoSas tdens straklas un
neiegremdgjiet to Gdent.

-Tiri$anai neizmantojiet kodigas vielas vai asus
priekdmetus.

lesakam izmantot Gio'Style originalas saldésanas pakas, lai
uzlabotu aukstumsomas termisko izturibu.
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Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu uwaznie
przeczytac instrukcje obsfugi. Nalezy je zachowac a w
przypadku sprzedazy lub odstapienia torby termicznej,
przekazac¢ nowemu wiascicielowi.

CZYSZCZENIE

-Z przyczyn higienicznych, po kazdym uzyciu torby
termicznej nalezy umyc¢ jej wnetrze, uzywajac cieptej wody i
detergentu a nastepnie dokfadnie osuszyc.

-Nie nalezy my¢ torby pod strumieniem wody biezacej.

-Do czyszczenie nie nalezy uzywaé $rodkow czyszczacych
korozyjnych i szorstkich przedmiotow .

Zaleca sie uzytkowanie oryginalinych wkfadéw chfodzacych
Gio'Style aby ulepszy¢ funkcjonainosc torby termicznej.
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Vor Anwendung des Produkts diese Bedienungsaniei-

tung griindlich durchlesen. Die Anleitung aufbewahren
und bei Weiterverkauf oder Abgabe der Thermotasche

an den neuen Besitzer weitergeben.

REINIGUNG

-Aus Hygienegriinden die Thermotasche nach jeder
Nutzung innen griindlich mit heiRem Wasser und
Reinigungsmittel reinigen und vollsténdig abtrocknen.
-Niemals unter flieRendem Wasser reinigen oder in Wasser
tauchen.

-Zur Reinigung keine atzenden Reinigungsmittel oder raue
Gegensténde verwenden.

Es wird empfohlen, Original-Kiihielemente von Gio’Style zu
verwenden, um die Leistung der Kiihitasche zu steigern.
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Leer atentamente el presente manual de instrucciones
antes de utilizar del producto. EI presente va
conservado y en caso de reventa o cesion de fa bolsa
térmica, entregado al nuevo propietario.

LIMPIEZA

-Por motivos higiénicos, cada vez que se utiliza la bolsa
térmica limpiar cuidadosamente el interno con agua
caliente y detergente, luego secar completamente.
-Nunca se lave ni sumerja bajo el agua corriente.

-Para la limpieza no se empleen detergentes corrisivos ni
objetos asperos.

Se aconseja utilizar acumuladores térmicos originales Gio'Style
para mejorar las prestaciones e fa bolsa térmica.

KA &=
®

Lugege enne toote kasutamist hoolikalt kdesolevaid
juhiseid. Palun hoidke need juhised ailes ning andke
need kiilmkoti edasimiiiimise voi -andmise korral iile
uuele omanikule.

PUHASTAMINE

-Tervishoiuga seotud pdhjustel on heaks reegliks puhastada
parast kiilmkoti iga kasutuskorda selle sisemus hoolikalt
sooja vee ja puhastusvahendiga ning see pdhjalikult
kuivatada.

-Arge peske kasti kunagi voolava veega ega sukeldage
seda.

-Arge kasutage puhastamiseks korrodeerivaid
puhastusaineid ega karedaid objekte.

Soovitame kiiimkoti termilise t66vime parandamiseks kasutada
Gio'Style originaaljdapakke.
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Pre uporabe, pazijivo procitajte ove upute. Sacuvajte ih
i urucite novom vlasniku u sluc¢aju prodaje ili ustupanja
termos torbe.

CISCENJE

-1z higijenskih razloga, nakon svake uporabe torbe, operite
temeljno unutarnji dio vru¢om vodom i deterdzentom, a
potom dobro osusite.

-Ne perite i ne uranjajte torbu pod mlaz tekuée vode.

-Za ¢icenje ne rabite korozivne deterdzZente ili grube
sundjere.

Savjetuje se koriscenje originainih Jedenih biokova Gio Style za
Sto bolje funkcioniranje torbe.
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Les denne bruksanvisningen ngye for du bruker
produktet. Bruksanvisningen ma oppbevares pa et
sikkert sted og skal leveres til den nye eieren i tilfelle
man vil selge eller gi bort kjalebagen.

RENGJ@RING

-Av hygieniske arsaker skal man etter hver bruk vaske
kjglebagen innvendig med varmt vann og vaskemiddel, og
deretter tarke godt.

-Kjglebagen ma ikke vaskes eller neddykkes under
rennende vann.

-lkke bruk etsende vaskemidler eller ru gjenstander til
rengjaringen.

Vi anbefaler & bruke originale Gio'Style kjoleelementer for &
forbedre kjsiebagens ytelse.
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Ler com atengdo este manual de instrugées antes de
utilizar o produto. Este manual deve ser guardado e
entregue ao novo dono no caso de venda ou cedéncia
da bolsa térmica.

LIMPEZA

-Por motivos higiénicos, todas as vezes que utilizar a bolsa
térmica limpar com atengo o interno com &gua quente e
detergente, e enxugar completamente.

-Nunca lavar ou mergulhar debaixo de agua corrente.
-Para a limpeza néo utilizar detergentes corrosivos e
objetos &speros.

Se aconsefha usar acumuiadores térmicos originais Gio'Style
para melhorar or rendimentos da bolsa térmica
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Lees aandachtig deze handleiding voordat u het
product gaat gebruiken. Deze handleiding dient
bewaard te worden en in geval van doorverkoop of
overname van de koeltas aan de nieuwe eigenaar te
worden gegeven.

REINIGING

-Om hygiénische redenen dient u bij ieder gebruik van de
koeltas de binnenkant zorgvuldig te reinigen met warm

water en reinigingsmiddel, en daarna goed droog te maken.

-U mag de tas nooit onder stromend water wassen of in
water onderdompelen.

-Gebruik voor de reiniging geen bijtende schoonmaakmid-
delen of ruwe objecten.

Wij raden u aan originele koelelementen van Gio’Style te
gebruiken. Dit is bevorderfijk voor de werking van de koeftas.
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Pazijivo preberite pricujoCi priro¢nik z navodili preden
uporabite izdelek. Prirocnik ohranite v primeru ponovne
prodaje ali predaje termicne torbe in ga izrocite novemu
fastniku.

CISCENJE

-1z higienskih razlogov, vsaki¢, ko uporabite termi¢no torbo,
pazljivo ocistite njeno notranjost s toplo vodo in €istilom,
nato pa jo dobro posusite.

-Ne umijte ali pomakajte torbe pod tekoco vodo.

-Med ¢iscenjem ne uporabljajte korozivnih ¢istil ali hrapavih
pripomockov.

Svetujemo, da uporabite originaine ledene pio$cice Gio'Style za
boljSe ucinke termicne torbe.
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Pred poutzitim vyrobku si pozorne precitajte tento
navod na pouZitie. Nivod starostlivo uschovajte a pri
zmene majitela termickej tasky ho odovzdajte spolu s
nou.

CISTENIE

-Z hygienickych dévodov po kazdom pouZiti termickej tasky
dokladne vycistite jej vnutro teplou vodou a Cistiacim
prostriedkom a Uplne vysuste.

-Nikdy neumyvajte pod te¢icou vodou ani neponarajte do
vody.

-Na Cistenie nepouzivajte korozivne Cistiace prostriedky ani
drsné predmety.

Odportica sa pouzivat originaine ladové tehiicky Gio'Style kvoli
zlepseniu Viastnosti termickej tasky.
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Lukekaa tamé ohjekirjanen huolellisesti ennen tuotteen
ensimmdista kayttokertaa. Séilyttakad ohjeet ja
{uovuttakaa ne uudelle omistajalle myynnin tai kdyton
lopettamisen yhteydessa.

PUHDISTUS

-Hygieeniasyista, puhdistakaa kylmalaukun sisus joka
kayton jalkeen huolellisesti [ampimélla vedelld ja
pesuaineella, ja kuivatkaa se sitten hyvin.

-Alkéa peskd juoksevan veden alla dlkéaka upottako sit
pesun aikana.

-Alkaa kayttako puhdistukseen sydvyttavia pesuaineita ja
naarmuttavia esineita.

Kylmélaukun tehon parantamiseksi kéyttékéa vain alkuperaisié
Gio'Style-kylmékalleja.

MAR I
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A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassak el a
jelen hasznalati kézikényvet.

A jelen kézikdnyvet meg kell 6rizni és a hiitétaska
viszonteladasa vagy atruhazasa esetén az uj
tulajdonosnak at kell adni.

TISZTITAS

-Higiéniai okokbdl ajanlatos a hiit6taska minden egyes
hasznélata utdn meleg viz és mososzer segitségével
alaposan megtisztitani a taska belsé részeit, majd a taskat
alaposan megszaritani.

-A taskat soha nem szabad foly6 vizzel mosni vagy viz ala
meriteni.

-Atisztitas soran ne hasznaljunk maré hatasu tisztitdsze-
reket, illetve érdes targyakat.

Annak érdekében, hogy a hiitétaska a legjobb teljesitményét
nyljthassa, ajénlatos az eredeti Gio'Style jégakkuk hasznalata.
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Lés noggrant den hér instruktionsboken innan Ni
anvénder produkten. Instruktionsboken ska sparas och
om den termiska véskan séljs eller 6verldmnas till
nagon annan, ska den folja med till den nya dgaren.

RENGORING

-Pga. hygieniska motiv, varje gang Ni anvander den
termiska vaskan sa bor Ni noggrannt rengéra dess insida
med varmt vatten och rengdringsmedel, samt torka av den
helt och hallet.

-Tvétta den inte under rinnande vatten, samt sank inte ner
den i vatten.

-Under rengdringen anvand inte fratande rengdringsmedel
eller stréva objekt som kan repa.

Vi réder Er att anvanda Gio'Style originalkylklampar for att
forbéttra den termiska vaskans prestationer.
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Cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de
utilizarea produsului. Manualul trebuie pastrat si, in caz
de revanzare sau de cedare a gentii frigorifice, va fi
inmanat noului proprietar.

CURATENIE

-Din motive de igiend, curatati cu grija interiorul cu apa
calda si detergent, apoi uscati-l perfect de fiecare data cand
utilizati geanta frigorifica.

-Nu spalati si nu inmuiati niciodaté geanta in apa curenta.
-Nu folositi niciodatd detergenti corozivi sau obiecte dure
pentru curatenie.

Se recomanda utilizarea pastilelor de récire originale Gio'Style
pentru imbunétatirea prestatiilor gentii frigorifice.
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piv poXwPROETE OTN XPNON TOU TTPOIOVIOS
EAETAOTE TTPOTEXTIKA TO POV yxelpibio xpnang. To
mapov mpemer va puAdaoeTar yia peAAovTiKn avagopd
kar va 8iberar o710 vEo IGIOKTATN O TEPITTWAN
peramwAnong n mapaywpnong rou 8epuikoy adKou .

KAGAPIOTHTA

-Metd amo kabe xpAaon Tou Beppikol adkou, yia AoyoUg
uyIEIVAG, kaBapiaTe TTPOTEXTIKA TO EWTEPIKS TOU We (ETTO
VEPO Kal ATTOPPUTTAVTIKS KAl £V GUVEXEIQ agpraTe TO va
OTEYVWOEI TEAEIWG.

-Mnv 1o TTAéVETE Ay TO TOTIOBETEITE KATW ATTO TPEXOUUEVO
vePo.

-Mnv xpnaoipotoieite SIaBPWTIKG aTTOPPUTIVTIKA 1} GKANPA
QVTIKEiYEVA yia TOV kaBApITG TOU TTPOIBVTOG.

Evoeikvurar n xprion yvnoiwv mayokuorwy Gio'Style yia m
BeAriwon tng amédoong rou BepiKoU TAKOU.
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Prije korisc¢enja proizvoda paZijivo procitajte
uputstvo za upotrebu. Uputstvo treba sacuvati. U
slucaju poklianjanja ili prodaje ruc¢nog frizidera,
uputstvo predajte drugim licima.

CISCENJE

1z higijenskih razloga svaki put kad se koristi ruéni
frizider pazljivo treba ogistiti unutrasnjost toplom vodom i
sredstvom za ¢iS¢enje i temeljno osusiti.

Nikada ne perite rucni frizider direktno pod mlazom
vode.

Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje koja nagrizaju i osteéuju
materijal.

Preporucuje se upotreba originalnih Gio'Style punjenja
kako bi se poboljSala termicka svojstva ruénog frizidera.
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Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento navod
k poutiti. Je tfeba jej uschovat a v pripadé prodeje
nebo postoupeni termotasky novému majiteli je tfeba
jej odevzdat spolu s ni.

CISTENI

-Z hygienickych dlvodu po kazdém pouZiti termotasky
dukladné vycistéte jeji vnitiek teplou vodou a gisticim
prostfedkem a zcela osuste.

-Nikdy neumyvejte pod tekouci vodou ani neponofujte do vody.
-K &isténi nepouzivejte korozivni Cistici prostfedky ani drsné
predméty.

Doporucuje se pouzivat originaini fedové cihlicky Gio'Style kviili
zlepseni viastnosti termotasky.
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Pries pradédami naudoti $j gaminj atidZiai perskaitykite
$j nurodymy lankstinuka. ISsaugokite $j fankstinuka.
Jei Saltkrepsj parduosite arba perduosite, lankstinuka
perduokite naujajam savininkui.

VALYMAS

-Sveikatos apsaugos sumetimais kiekviena karta prie$
naudojant Saltkrep${ patariama jo vidy gerai iSplauti Siltu
vandeniu ir varikliu, tada visiskai iSdziovinti.

-Niekada neplaukite krepsio tekanciu vandeniu ir
nenardinkite jo | tekant{ vandeni.

-Valydami nenaudokite korozijg sukelianiy valikliy arba
Siurksciy daikty.

Kad Saltkrepsio terminés savybés baty kaip jmanoma geresnés,
patariame naudoti ,Gio’Style“ originalius Salcio akumuliatorius.
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Meped Hayanom akcnnyamayuu usdenus
8HUMamesTbHO 03HaKOMbMeCh ¢ Hacmosuel
uHcmpykyuel. UHcmpykyuro cnedyem coxpaHums u, 8
cnyyae nepenpodaxu u6o 0apeHUst mepMOCYMKU,
nepedams HogoMy enadenbyy.

OYUCTKA

-/13 coobpareHui r1rueHbl, Nocne Kaxaoro MCnomnb3oBaHs
TEPMOCYMKI €€ CrieayeT akkypaTHO O4UCTUTbL U3HYTPK
ropsiyen BOAON M MOKLLMM CPEACTBOM, @ 3aTeM HaCyXo
BbITEpETh.

-3anpeLaeTcs MbITb TePMOCYMKY MOA CTPYsMM BOfbI 6O
norpyxatb ee B BOAY.

-3anpeLLaeTcs NPUMEHSTb [Nt O4UCTKI KOPPO3MiAHbIE
MOIOLLME CPECTBA W KECTKUE NpeaMeThI.

[ns ynyywenus paboyux xapakmepucmuk mepMocyMKu
pekomeHAyemcs Ucnomb308amb OpU2UHarbHbIe GpuKems|
cyx020 nbda Gio’ Style.
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Pre korisé¢enja proizvoda pazijivo procitajte uputstvo
za upotrebu. Uputstvo treba sacuvati i u slucaju
prodaje ili poklanjanja putnog frizidera drugim licima
priloZiti uz njega.

CISCENJE

- Iz higijenskih razloga,svaki put kad se koristi putni
frizider treba pazljivo odistiti unutradnjost toplom
vodom i sredstvom za ¢i$¢enje i dobro osusiti.

- Frizider ne treba nikad prati direktno pod mlazom
vode.

- Ne treba koristiti za ¢iS¢enje sredstva koja
nagrizaju i o$te¢uju materijal niti o$tre predmete.
Preporucuje se upotreba originalnih hladnjaka
Gio’Style da bi se pobolj$alo funkcionisanje putnog
frizidera.
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YeaxHo npoyumatime ye KepieHuymeo neped
sukopucmatHam npodykuyii. KepisHuymeo cnid

6epizamu ma dasamu HoO8OMY 6. y e
sunadky npodaxi 4u nepedayi mepmMocymKu.
OYMCTKA

-13 ririeHi4HMX MipKyBaHb Nepes KOXHUM BXUBAHHAM
TEPMOCYMKU CTlify PETENbHO NPOMUTY i BHYTPILLHIO
NOBEPXHIO TEMNOI0 BOA00 3 O4YNCHUM 3aCOO0M Ta MOBHICTIO
BUCYLLUTH.

-3ab0POHSETLCA MIUTU YK MOTPYXaTH CyMKY MiJ MPOTOYHY
BOAY.

-3a60pOHSIETLCS BXMUBATH KOPO3IiiHi 04MCHI 3acobu un rpybi
matepianu ins OYnCTKI CYMKA.

Pexomeﬁayembcn 8UKOpUCMOBy8amu opueiHanbHi 6pycku

11600y Gio'Style 015t nokpawjeHHs Xxapakmepucmuk
MepMOCYMKU.
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Laes omhyggeligt denne brugervejledning, inden
produktets tages i brug. Naerverende manual skal
opbevares, og i tilfalde af salg eller overdragelse af
termotasken, skal den feveres til den nye ejer.

RENG@RING

-Af hygiejniske grunde, hver gang man bruger termotasken,
skal man rengere omhyggeligt indvendigt med varmt vand
og rengeringsmiddel, og derefter tarre grundigt.

-Renger eller vask aldrig under rindende vand.

-Til rengeringen ma man ikke anvende aetsende
renggringsmidler eller harde genstande.

Det tilrades at anvende oprindelige Gio’Style kaleelementer, for
at optimere termotaskens ydelser.
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Lire attentivement ce manue! d’instructions avant
d'utiliser le produit. i faut le garder et, en cas de
revente ou cession de la glaciére souple, le remettre au
nouveau propriétaire.

NETTOYAGE

-Pour des raisons d’hygiéne, chaque fois qu’on utilise la
glaciére souple, il faut nettoyer soigneusement son intérieur
a 'eau chaude et avec un produit détergent, puis I'essuyer
complétement.

-Ne jamais laver ni plonger la glaciére souple dans I'eau
courante.

-Pour le nettoyage, ne jamais utiliser de détergents
corrosifs ni d'objets rugueux.

On conseille d'utiliser des accumulateurs de froid Gio’Style
d’origine pour améliorer les performances de la glaciére souple.
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[la ce npoyeme eHUMamenHo HapbYHUKa C
uHcmpykyuume npedu da ce usnonea npodykma.
Hacmoswiusim HapbYHUK mpsi6ea 0a ce CbXPaHu U 8
cnyyall Ha npenpodax6a unu npexebp/IsiHe Ha HO8
cobcmeeHuk Ha mepMuYHama YaHma,da ce npedade u
HapbYHUKa.

MOYUCTBAHE

-TMopaau XMrMeHINYHM MPUYMHY ,BCEKM T KOraTo ce
10M138a TEPMUYHATA YaHTa,BHUMATENHO fa Ce MOYUCTH
BbTPELWHOCTTA 1 C TONNa BOAa v npenapar v aa ce
MOACYLUM HATBITHO.

-[a He ce n3mMuBa 1 Aa He Ce NOCTaBst HUKOra Nof Tevalya
Bofa.

-3a NOYMCTBAHETO, /13 HE CE M3NON3BaT KOPO3UBHU
npenapaTy HATO rpy6u NpeameTy.

IMpenopbuyea ce da ce no3eam opuauHasHu 1edeHu NOYKU

Gio'Style 3a nodobpsisare eghekmugHocmma Ha mepmuyHama
yaHma.
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